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DOHODA  

O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI 
 

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov v súlade s § 1 ods. 4 písm. j) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „dohoda“) 

 

 

medzi stranami dohody: 

 

 

UNIVERZITA KOMENSKÉHO V BRATISLAVE 

Právnická fakulta 

Šafárikovo nám. 6 

P. O. BOX 313 

810 00 Bratislava 1 

IČO: 00397865 

zastúpená dekanom prof. JUDr. Eduardom Burdom, PhD. 

(ďalej v texte tiež ako „Právnická fakulta“) 

 

a 

 

ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝCH ODVETVÍ 

Tomášikova 28C 

821 01 Bratislava 3 

IČO: 36069841 

zastúpený predsedom Ing. Jozefom Holjenčíkom, PhD. 

(ďalej v texte tiež ako „Úrad“) 

 

(Právnická fakulta a Úrad 

ďalej v texte spolu tiež ako „Strany dohody“, ale taktiež aj samostatne ako „Strana dohody“) 
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Memorandum o základných cieľoch vzájomnej spolupráce Strán dohody 

 

Vyššie uvedené Strany dohody, 

uvedomujúc si potrebu rozvoja a modernizácie právnického vzdelávania v Slovenskej republike, 

uvedomujúc si potrebu hľadania odpovedí na praktické právne otázky aj prostredníctvom 

nezávislej akademickej obce, 

 

zhodujúc sa na potrebe prepojenia teoretických vedomostí získaných na akademickej pôde 

s praktickými skúsenosťami a vedomosťami, ako aj na prepojení právnej vedy a právnej praxe, 

uvedomujúc si povinnosť vysokých škôl vytvárať kreatívne, dynamické a podnetné študijné 

prostredie, ktoré je otvorené spolupráci a partnerstvu so širšou verejnosťou a vedúc študentov  

k tvorivému, kritickému a nezávislému mysleniu, 

 

vyjadrujúc spoločný záujem a vôľu rozvíjať hodnotovú orientáciu, profesijnú etiku a vzdelanosť 

študentov Právnickej fakulty prostredníctvom vzájomnej spolupráce, 

a uvedomujúc si vzájomnú prospešnosť tejto spolupráce, 

 

sa dohodli na uzatvorení tejto dohody o vzájomnej spolupráci v nasledujúcom znení: 

 

Článok I. 

Predmet dohody 

1. Predmetom tejto dohody je vzájomná spolupráca Strán dohody, a to najmä v oblasti 

akademického skúmania právnych otázok a problémov súvisiacich 

s činnosťami  v pôsobnosti Úradu, ako aj v oblasti vzdelávania, vedy, výskumu a prípravy 

absolventov práva na ich poslanie v zmysle poslania Právnickej fakulty, v súlade 

s pôsobnosťou Úradu a podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov 

Slovenskej republiky, hlavne prostredníctvom nasledujúcich činností: 

a. vzájomnými konzultáciami odborníkov jednej Strany dohody s odborníkmi druhej 

Strany dohody, 

b. umožňovaním výskumnej, vývojovej a ďalšej tvorivej činnosti študentom Právnickej 

fakulty pri spracovaní záverečných prác a rigoróznych prác vrátane pôsobenia 

zamestnancov Úradu ako konzultantov – špecialistov pri predmetných prácach, 

c. spoluprácou a koordináciou pri obsadzovaní miest v externej forme vysokoškolského 

štúdia tretieho stupňa v akreditovaných doktorandských študijných 

programoch  v študijnom odbore právo pre potenciálnych záujemcov zo strany 

zamestnancov Úradu, 

d. umožňovaním výskumnej, vývojovej a ďalšej tvorivej činnosti doktorandom alebo 

vedecko-pedagogickým zamestnancom Právnickej fakulty pri spracovaní 

publikačných výstupov, 

e. umožnením študentom Právnickej fakulty vykonať bezodplatnú odbornú stáž v rámci 

Úradu v súlade s možnosťami a kapacitou určenou Úradom alebo jej zamestnancami; 

presnú náplň stáže určí Úrad, 
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f. informovaním a umožňovaním účasti zamestnancov Úradu na odborných 

a vedeckých podujatiach organizovaných Právnickou fakultou, 

g. informovaním a umožňovaním účasti vedecko-pedagogických zamestnancov 

Právnickej fakulty na odborných a vedeckých podujatiach organizovaných Úradom, 

h. umožnením spoločnej výskumnej činnosti odborníkov Strán dohody vo všetkých 

oblastiach v pôsobnosti Úradu, 

i. spoluorganizovaním vzdelávacích alebo konferenčných podujatí pre odbornú 

verejnosť (prednášky, workshopy), v nadväznosti na to aj spoluprácou na príprave 

a vydávaní publikačných výstupov z týchto aktivít (konferenčné zborníky, 

monografie); zamestnanci Úradu pôsobiaci súčasne na Právnickej fakulte sú povinní 

na požiadanie poskytnúť súčinnosť pri príprave takýchto podujatí, 

j. umožnením spoločnej výskumnej činnosti odborníkov Strán dohody vo všetkých 

oblastiach v pôsobnosti Úradu, 

k. umožnením odborníkom Úradu aktívne predniesť na Právnickej fakulte v rámci 

pedagogického procesu svoje odborné vedomosti a skúsenosti v prednáškach alebo 

na seminári alebo sa zapojiť do pedagogického procesu iným možným spôsobom, 

l. poskytovaním vydaných publikácií do knižnice Právnickej fakulty, 

m. umožňovaním návštevy a využívania knižničných fondov Právnickej fakulty v súlade  

s Knižničným poriadkom Knižnice Právnickej fakulty, 

n. spoluprácou na vedeckých projektoch a grantoch, najmä podľa čl. II tejto dohody, 

o. spoluprácou pri tvorbe a na akademickom zhodnotení návrhov právnych predpisov 

predkladaných v rámci legislatívneho procesu v oblasti týkajúcej sa činnosti Úradu, 

p. spoluprácou pri tvorbe právnych analýz právnych problémov (napríklad Právnická 

fakulta v rámci svojich možností zabezpečí právne analýzy a stanoviská z rôznych 

právnych odvetví slovenského právneho poriadku potrebné na výkon pôsobnosti 

Úradu, v tejto súvislosti pôjde najmä o výklad jednotlivých ustanovení právnych 

predpisov), 

q. participáciou Úradu na skvalitňovaní výučby na Právnickej fakulte, najmä 

prostredníctvom pripomienkovania učebných materiálov a prostredníctvom tvorby 

praktických prípadov určených na precvičovanie právnických zručností študentov 

Právnickej fakulty, 

r. spoluprácou pri realizácii twinningových projektov Úradu, 

s. popularizáciou činnosti Úradu na pôde Právnickej fakulty. 

 

Článok II. 

Spolupráca na projektoch 

1. Strany dohody budú vzájomne spolupracovať, najmä na rôznorodých vedeckých 

projektoch a pri riešení grantových projektov v oblasti vedy, výskumu 

a vzdelávania  v oblasti pôsobnosti Strán dohody.  

 

2. Na tento účel budú ad hoc vytvorené riešiteľské tímy zložené zo zástupcov za každú 

Stranu dohody.  
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3. Spolupráca na projektoch sa bude realizovať prostredníctvom osobitných dohôd 

uzatvorených jednotlivo pre každý plánovaný projekt.  

 

Článok III. 

Finančné a organizačné zabezpečenie spolupráce 

1. Jednotlivé formy spolupráce budú Strany dohody realizovať na základe 

projektov  a osobitných dohôd, v ktorých budú uvedené organizačné, metodické, 

technické, personálne a finančné náležitosti. Pokiaľ si aktivita nevyžiada osobitné 

finančné zabezpečenie alebo písomné precizovanie konkrétnych foriem spolupráce, 

jednotlivé formy spolupráce môžu byť konkretizované aj formou dohôd vyplývajúcich 

z ústnej alebo elektronickej komunikácie. 

 

2. Spolupráca sa uskutočňuje primárne bezodplatne. Ak si aktivita vyžiada osobitné 

finančné zabezpečenie, tak je financovanie dohodnutých aktivít 

zabezpečené  z rozpočtových prostriedkov Strán dohody, zo získaných grantov 

a z účelových domácich a zahraničných fondov a budú obsahom osobitných dohôd 

medzi Stranami dohody.  

 

3. Plánovanie a organizovanie jednotlivých foriem spolupráce sa spresní na spoločných 

stretnutiach zástupcov oboch Strán dohody, prípadne na základe písomných žiadostí. 

 

Článok IV. 

Vykonávanie dohody 

1. Na dohodnutie podrobností týkajúcich sa vykonávania dohody, najmä 

rozsahu  a obsahového smerovania výskumnej, vývojovej, pedagogickej a ďalšej tvorivej 

činnosti, splnomocňuje Právnická fakulta prodekanku pre vzťahy s odbornou verejnosťou 

(v čase podpisu dohody je ňou JUDr. Laura Fotopulosová, PhD., LL.M) a zodpovednú 

osobu z Katedry správneho a enviromentálneho práva Právnickej fakulty (v čase podpisu 

dohody je ňou JUDr. Ľudovít Máčaj, PhD., zástupca vedúceho Katedry správneho 

a environmentálneho práva Právnickej fakulty) a Úrad splnomocňuje riaditeľku odboru 

legislatívno-právneho (v čase podpisu dohody je ňou JUDr. Ing. Katarína Knošková,  

riaditeľka odboru legislatívno-právneho). 

 

2. Úrad na účely zapojenia zástupcov Úradu do pedagogického procesu, ale aj spoločného 

výskumného procesu, sa zaväzuje umožniť určeným zamestnancom ako odborníkom 

účasť na týchto činnostiach v nevyhnutnom rozsahu. 

 

3. Strany dohody sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach 

vyplývajúcich z napĺňania tejto dohody, ktoré ktorákoľvek zo Strán dohody označí ako 

dôverné ako aj o informáciách týkajúcich sa osobných údajov v zmysle zákona 

č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. Strany dohody sa zároveň dohodli, že v prípade potreby 
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osobitnej formy spolupráce v zmysle tejto dohody uzatvoria osobitnú dohodu 

o zachovávaní mlčanlivosti. 

Článok V. 

Opatrenia vedúce k zabráneniu protispoločenskej činnosti – protikorupčná doložka 

1. Pri plnení dohody sa Strany dohody zaväzujú zaviesť a vykonávať všetky 

nevyhnutné  a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu protispoločenskej 

činnosti vrátane korupcie.  

 

2. Strany dohody vyhlasujú, že podľa ich vedomostí žiaden z ich predstaviteľov, zástupcov, 

zamestnancov ani iných osôb konajúcich v ich mene pri poskytovaní plnenia dohody 

neponúkne, ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, vyžadovať ani prijímať 

finančné prostriedky alebo akékoľvek oceniteľné hodnoty alebo poskytovať akékoľvek 

výhody, dary alebo pohostenie osoby druhej Strany dohody z dôvodu ovplyvňovať 

konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania alebo navádzania 

k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, na účely 

získania alebo udržania výhody pri podnikateľskej činnosti.  

 

3. Strany dohody sa zaväzujú okamžite oznámiť primeranou formou zástupcovi druhej 

Strany dohody akékoľvek podozrenie na porušenie akéhokoľvek ustanovenia tohto 

článku dohody a byť plne súčinné pri dôkladnom vyšetrení podozrenia.  

 

4. V prípade porušenia ktoréhokoľvek z vyššie uvedených ustanovení tohto článku je Strana 

dohody, ktorá tieto ustanovenia neporušila, oprávnená, aj bez predchádzajúceho 

upozornenia, odstúpiť od dohody, a to s okamžitou platnosťou bez toho, aby Strane 

dohody, ktorá tento článok porušila, vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti 

za odstúpenie odstupujúcej Strany dohody od dohody. 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmeny dohody je možné uskutočniť iba písomnými dodatkami po vzájomnej dohode 

Strán dohody. Dodatky budú označené poradovými číslami a podpísané oprávnenými 

zástupcami Strán dohody. 

 

2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy Strán dohody 

uvedené v záhlaví tejto dohody. Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto 

dohody alebo v súvislosti s ňou sa rozumie doručenie písomnosti doporučene 

poštou  s doručenkou, doručenie kuriérom, e-mailom, elektronicky alebo osobné 

doručenie. Za deň doručenia písomností sa považuje aj deň, v ktorý Strana dohody, ktorá 

je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať alebo v ktorý márne uplynie 

úložná lehota na vyzdvihnutie zásielky na pošte, alebo v ktorý je na zásielke doručovanej 

poštou, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 

odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu. Za deň 
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doručenia e-mailu sa považuje doručenie potvrdenia prijatia správy prostredníctvom 

takejto komunikácie adresátom. Za takéto potvrdenie sa nepovažuje e-mail 

vygenerovaný automaticky. 

 

3. Táto dohoda v celom rozsahu nahrádza Dohodu o vzájomnej spolupráci uzavretú medzi 

Stranami dohody dňa 19. 05. 2015. 

 

4. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Strán dohody  

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

 

5. Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

6. Dohoda zaniká: 

a. vzájomnou písomnou dohodou Strán dohody alebo 

b. písomnou výpoveďou; Strany dohody môžu vypovedať túto dohodu bez udania 

dôvodu v dvojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť prvým dňom 

mesiaca, nasledujúcim po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Strane 

dohody. 

 

7. Zánikom dohody nie sú dotknuté osobitné dohody uzatvorené podľa čl. II. bodu 3. 

dohody.  

 

8. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, dva rovnopisy pre 

Úrad a dva rovnopisy pre Právnickú fakultu. 

 

9. Strany dohody vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, 

že obsah dohody zodpovedá ich skutočnej vôli, dohodu slobodne podpísali. 

 

 

V Bratislave dňa     V Bratislave dňa 

 

 

 

 

 

   ........................................................       ....................................................... 

Ing. Jozef Holjenčík, PhD.  prof. JUDr. Eduard Burda, PhD. 

predseda Úradu pre reguláciu                  dekan Právnickej fakulty   

sieťových odvetví        Univerzity Komenského v Bratislave 

   


